John 1:1
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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” with the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular article, adjective ESCHATOS, meaning “last” and the noun HĒMERA, meaning “day.”  The entire prepositional phrase means “on the last day.”  Then we have the appositional locative of time from the feminine singular article and adjective MEGAS, meaning “the great one” and referring to “the great day.”  With this we have the possessive genitive from the feminine singular article and noun HEORTĒ, meaning “of the festival.”

“Now on the last day, the great one of the festival,”
 is the third person singular pluperfect active indicative from the verb HISTĒMI, which means “to stand: stood.”


The pluperfect tense is “a pluperfect with a Simple Past Force.  Certain verbs occur frequently (or exclusively) in the perfect and pluperfect tenses without the usual aspectual significance.  OIDA (to know) is the most commonly used verb in this category.  But other verbs also are used this way: HISTĒMI, EIWTHA, PEITHW, and PARISTĒMI.  These are typically stative verbs; in all cases this pluperfect is due to lexical intrusion.  Instances are common in the NT.”


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular aorist active indicative from the verb KRAZW, which means “to cry out.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the nominative masculine singular present active participle from the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present for what occurred at that moment in the past.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is circumstantial.

“Jesus stood and cried out, saying,”
 is the third class conditional particle EAN, meaning “If” and it may or may not be true.  Then we have the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “anyone.”  This is followed by the third person singular present active subjunctive from the verb DIPSAW, which means “to thirst.”


The present tense is a retroactive progressive present for an action that began in the past and continues in the present.  It is also descriptive for what is now going on.


The active voice indicates that the indefinite “anyone” produces the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive with the third class conditional particle EAN.

Then we have the third person singular present deponent middle/passive imperative from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The present tense is a tendential/customary present for an action that is not yet taking place, but reasonably expected to occur.


The active voice indicates that anyone can produce the action, if they want.


The imperative mood is an imperative of entreaty, requesting action on the part of the hearers.  The third person imperative should correctly be translated “he must come.”

This is followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to Me” and referring to Jesus.  Finally, we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular present active imperative from the verb PINW, which means “to drink.”


The present tense is a customary/tendential present for that which is reasonably expected to occur, but is not yet taking place.


The active voice indicates that anyone can produce the action.


The imperative mood is an imperative of entreaty.

“‘If anyone is thirsty, he must come to Me and drink.”
Jn 7:37 corrected translation
“Now on the last day, the great one of the festival, Jesus stood and cried out, saying, ‘If anyone is thirsty, he must come to Me and drink.”
Explanation:
1.  “Now on the last day, the great one of the festival,”

a.  John continues the story by transitioning us to three days later on the last day of the Feast of Tabernacles.


b.  This day was considered the great day of the festival, because it was the last day.  It was the culmination of the worship of God and thankfulness to Him for all He had provided that year.  “The eighth day was ‘a holy convocation,’ kept as a Sabbath (Lev 23:36), apparently observed as a memorial of the entrance into Canaan.”


c.  Not stated, but clear from the context is that no temple police officer attempted to arrest Jesus during these three days.  No one from the Jerusalemites attempted to lay a hand on Him.

2.  “Jesus stood and cried out, saying,”

a.  Jesus is again on the temple grounds, probably in the court of the Jews, where He is sitting with the other people (most teachers taught while sitting), but then He stands up in order to emphasize what He is about to say and cries out in a loud voice and begins to teach.


b.  Conspicuous by its absence is any mention of Jesus performing a miracle at this time.  It was not necessary for Him to do so on every occasion that He was with a group of people.  It is also very possible that there was no one left to heal.  He may have healed everyone that came to Him in the past two days.  The importance here is on what Jesus teaches, which is something we should always keep in mind.  What the word of God says is always more important than the performance of miracles, which are designed to authenticate the message.

3.  “‘If anyone is thirsty, he must come to Me and drink.”

a.  Jesus begins His teaching with a third class conditional statement, “If anyone is thirsty.”  The third class condition means that someone might be thirsty and someone might not be thirsty.  The question is, “For what might they be thirsty?”  We know that this does not refer to physical thirst, but to spiritual thirst from our Lord’s previous teaching on the subject in:



(1)  Jn 4:13-14, “Jesus answered and said to her, ‘Everyone who drinks from this water will thirst again; but whoever drinks from the water which I will give to him will absolutely not thirst forever; but the water which I will give to him will become in him a well of water bubbling up to eternal life.’”



(2)  Jn 6:35, “Jesus said to them, ‘I am the bread of life; he who comes to Me will absolutely not hunger, and he who believes in Me will never thirst.”


b.  The subject “anyone” refers to the unbelievers in the crowd.  Those who believed in Christ were no longer thirsty.



(1)  Ps 42:1-2, “As the deer pants for the water brooks, so my soul pants for You, O God.  My soul thirsts for God, for the living God; when shall I come and appear before God?”



(2)  Ps 63:1, “O God, You are my God; I shall seek You earnestly; my soul thirsts for You, my flesh yearns for You, in a dry and weary land where there is no water.”

c.  The context in which Jesus said this is very important to understand.



(1)  “On each of the seven preceding days water was drawn in a golden pitcher from the pool of Siloam and carried in procession to the temple and offered by the priests as the singers chanted Isa 12:3, ‘With joy shall ye draw water out of the wells of salvation.’  ‘It is uncertain whether the libations were made upon the eighth day. If they were not made, the significant cessation of the striking rite on this one day of the feast would give a still more fitting occasion for the words’ (Westcott).”



(2)  “During the time of Jesus, in accord with OT law, the weeklong Feast of Tabernacles included a daily drink offering (cf. Num 29:12 ff.).  A priest would fill a golden pitcher at the pool of Siloam, walk in solemn priestly procession to the temple, and there pour out the water at the altar (cf. W. Hendriksen, NT Commentary: Gospel According to John, II, pp. 21–26).”



(3)  “In Jn 7:37 ‘the last day of the feast,’ the great day refers to the eighth day of the Feast of Tabernacles.  This closing day was observed as a sabbath (Lev 23:36).  On it the libation of water made on other days was not made; hence the allusion of Jesus to Himself as the giver of the living water.”



(4)  “One of the most important parts of the Festival of Tabernacles was the seven-day water ceremony and the prayers for rain.  On each of the seven days prior to the final day (the added day), priests drew water from the Pool of Siloam and carried a golden pitcher full of the water to the temple and then around the altar with the high priest leading the way.  As the priests neared the water gate, the shofar was blown, and then the psalms of praise and thanksgiving were sung to God for the harvest (Ps 113–118).  As the ceremony developed, the Pharisees, who were primarily urban dwellers, insisted that a significant emphasis should be placed on the petition for rain because by this time of year (the fall) their cisterns would nearly be empty after the dryness of summer. Such symbolism carried the meaning beyond the emphasis of the desert experience, and the harvest symbolized in the citrus symbols that were raised in thanksgiving to God for the recently gathered fruits (cf. Zech 14:16–19).  The Sadducees in general resisted such a changed emphasis in Sukkoth as revisionist, and the issue came to a head in the time of the Sadducean high priest and king Alexander Janneus.  Angered by the Pharisees, he poured out the water at his feet rather than making an offering of it and raising his arm in solemn affirmation of having delivered the petition on behalf of the people.  This act so infuriated the Pharisees that they pelted the high priest with the citrons, the primary symbol of the Sadducean emphasis on thanksgiving.  A rapprochement was not effected until after the death of Janneus when his wife, Alexandra Salome, made peace with the Pharisees in exchange for their support of her remaining queen of the land and her son’s being given the high priesthood.  The triumph of the Pharisees in this event meant that by the time of Jesus the Pharisaic water prayers were firmly established in the festival.  For six days the water parade took place once each morning.  Then on the seventh day it was repeated seven times.  On the eighth day there was no water ceremony, but it was a solemn time of reflection and prayer.  Whether the events in Jn 7:37–39 took place on the seventh or eighth day is not clear because either day could technically be called ‘the last and greatest day’ (7:37) since the eighth day was not really an original part of Tabernacles.  Whichever day is in mind here, Jesus’ act was remarkable.  He stood up and cried out in solemn announcement, ‘If anyone is thirsty, let him come to me.’  The impact of that announcement must have been stunning.  It was a magnificent model of contextual preaching and teaching.”


d.  Being thirsty spiritually means to long for a real relationship with God.  If an unbeliever wants a real relationship with God, then they must come to Jesus for that relationship.  No one can come to the Father except through the Son, just as Jesus will also teach (Jn 14:6).  Coming to Jesus is a metaphor for believing in Him, just as drinking is a metaphor for believing in Him.



(1)  “Jesus appeared to have two texts from Isaiah (49:10; 55:1) in mind when He proclaimed, ‘If any one thirst, let him come to me and drink’.  These texts also lie behind Revelation’s promises that God’s victorious, redeemed people will hunger and thirst no more (Rev 7:16) and will drink freely from the fountain of the water of life (Rev 21:6; 22:17).  These Isaiah passages (especially Isa 55:1) illustrate the spiritual dimension of ‘thirst’ in both Testaments.  The psalmist expressed the thirst of his soul for God — a craving that only the experience of God could assuage (Ps. 42:2; 63:1; 143:6).”



(2)  Note Paul’s similar use of this metaphor 1 Cor 10:1-4, “Certainly I do not want you to be ignorant, brethren, that all of our fathers kept on being under the cloud and all went through the sea; in addition all were identified with Moses in the cloud and in the sea; and all ate the same spiritual food; and all drank the same spiritual drink; for they kept on drinking from the spiritual rock which followed; now the rock was Christ.”


e.  Coming to Jesus is the act of positive volition desiring to be saved, while drinking is the act of believing in Christ.


f.  If a person is unwilling to believe in Jesus and does not believe in Him, then that person will remain thirsty; that is, without a real relationship with God the Father.  These Jews professed thirst for God, but Jesus forces the issue that they must come through Him to have the relationship with the Father that they desired.  “Three key words summarize Jesus’ gospel invitation.  First, the thirsty ones are those who recognize their spiritual thirst (Isa 55:1; Mt 5:6).  Next, if they are to find relief, such individuals must come to Jesus, the only source of living water.  But not all who acknowledge their need and approach Him have their thirst quenched.  The rich young ruler, though he eagerly ‘ran up to Him and knelt before Him, and asked Him, “Good Teacher, what shall I do to inherit eternal life?”’ (Mk 10:17), in the end ‘went away grieving’ (v. 22) with his thirst still unquenched.  Having approached Christ, he was unwilling to take the critical third step and drink; that is, appropriate Him by faith.  Only those who do will receive the living water in Christ; all others prove themselves to be false disciples (Jn 6:53), whose repentance [change of mind about Jesus] is insincere and incomplete.  The ‘repentance that leads to life’ (Acts 11:18) and results in the ‘forgiveness of sins’ (Lk 24:47) involves far more than mere remorse.  …In this way, they drink the living water that He provides, which becomes in them ‘a well of water springing up to eternal life’ (Jn 4:14).”


g.  The word “must” (the third person imperative mood of the verb) is critical because it declares that “there is salvation in no one else; for there is no other person under heaven, who has been given among men, by whom it is necessary that we be saved,” Acts 4:12.
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